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See the notice on TED website

483865-2026 - Konkursas
Vokietija – Poilsio, kultūros ir sporto paslaugos – Änderungsbekanntmachung: Pacht, Betrieb 
und Modernisierung der Caracalla Therme und des Friedrichsbads in Baden-Baden
OJ S 133/2026 14/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: BKV - Bäder- und Kurverwaltung Baden-Württemberg
E. paštas: info@kurhaus-badenbaden.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Änderungsbekanntmachung: Pacht, Betrieb und Modernisierung der Caracalla 
Therme und des Friedrichsbads in Baden-Baden
Aprašymas: Der Auftraggeber trifft folgende Änderungen sowie die Änderungen unter Ziffer 
5.1 und Ziffer 5.1.6 im Vergleich zur ursprünglichen Bekanntmachung mit der Nr. 460672-
2025. Gegenstand der Ausschreibung sind die Pacht, der Betrieb und die Modernisierung der 
Caracalla Therme, des Friedrichsbads und der römischen Badruinen in Baden-Baden. Die 
BKV - Bäder- und Kurverwaltung Baden-Württemberg, eine Anstalt des öffentlichen Rechts, 
die zu 100 % vom Land Baden-Württemberg getragen wird ("Auftraggeber"), beabsichtigt, 
einen erfahrenen und qualifizierten Betreiber für den gemeinsamen Betrieb der beiden 
Thermen zu finden, der die beiden Thermenanlagen wirtschaftlich, nachhaltig und zugleich mit 
Blick auf die kulturelle und historische Bedeutung für Baden-Baden zukunftsfähig 
weiterentwickelt. Der vom Auftragnehmer konkret zu erbringende Leistungsumfang 
unterscheidet sich bei beiden Thermen aufgrund der unterschiedlichen betrieblichen und 
baulichen Anforderungen und Gestaltungsmöglichkeiten. Die beiden Thermen sind seit 
längerer Zeit sanierungsreif. Es sind erhebliche Investitionen in den Bestand notwendig, um 
die teilweise historische Substanz für kommende Generationen zu erhalten und gleichzeitig 
die Thermen in Bezug auf Nachhaltigkeit und Attraktivität zukunftsfähig zu gestalten. 
Insbesondere den genauen Umfang der verpachteten Grundstücke und Gebäude bzw. 
Anlagen sowie die Pflichten des Betreibers wird der Auftraggeber im Verhandlungsverfahren 
konkretisieren. Aktuell betreibt die Carasana GmbH beide Thermen.
Procedūros identifikatorius: 44ce799b-88a5-41fd-8338-f47817da3bb0
Ankstesnis skelbimas: 460672-2025
Vidaus identifikatorius: FM-2025-007-2
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Bis auf die oben sowie unter Ziffer 5.1 und Ziffer 5.1.6 
genannten Änderungen gelten die Ausführungen der ursprünglichen Bekanntmachung 
(460672-2025) fort. Der Auftraggeber wird zur Auswahl der Bewerber bzw. 
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Bewerbergemeinschaften in 3 Stufen vorgehen: 1) Formelle Prüfung des Teilnahmeantrags, 2) 
Überprüfung der Eignung des Bewerbers bzw. der Bewerbergemeinschaft anhand der in der 
Bekanntmachung genannten Eignungsanforderungen, 3) Auswahl der Bewerber, die die 
Eignungskriterien am besten erfüllen: Der Auftraggeber wird zur Abgabe eines Angebotes die 
Bewerber bzw. Bewerbergemeinschaften auffordern, die die Eignungsanforderungen am 
besten erfüllen (Ranking). Er behält sich vor, nur die 3 bis 5 besten Bewerber aufzufordern, 
auch wenn mehr Bewerber die Eignungsanforderungen erfüllen. Bei Ermittlung des Rankings 
wird der Auftraggeber wie folgt vorgehen: Bei Ermittlung des Rankings wird der Auftraggeber 
insbesondere die von den Bewerbern genannten Referenzen und deren Vergleichbarkeit mit 
dem vorliegenden Beschaffungsvorhaben berücksichtigen. Maßgeblich sind die genannten 
Angaben und Nachweise. Die Bewertung erfolgt in einem relativen Vergleich der Bewerber 
miteinander. Hierbei handelt es sich um Auswahl-, nicht um Zuschlagskriterien.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 92000000 Poilsio, kultūros ir sporto paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45212212 Plaukimo baseino statybos darbai, 45211370 Saunų 
statybos darbai, 45212000 Laisvalaikio, sporto, kultūros, laikino apsigyvenimo pastatų bei 
restoranų statybos darbai, 45453100 Atnaujinimo darbai, 92522000 Istorinių vietų ir pastatų 
išsaugojimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Baden-Baden
Pašto kodas: 76530
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Baden-Baden, Stadtkreis (DE121)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 0,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXR6YYPY455#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
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Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Änderungsbekanntmachung: Pacht, Betrieb und Modernisierung der Caracalla 
Therme und des Friedrichsbads in Baden-Baden
Aprašymas: Der Auftraggeber trifft folgende Änderungen im Vergleich zur ursprünglichen 
Bekanntmachung mit der Nr. 460672-2025. Die Stadt Baden-Baden gehört seit Juli 2021 
gemeinsam mit 10 weiteren europäischen Kurorten zu den "Great Spa Towns of Europe" und 
ist damit Teil des UNESCO-Weltkulturerbes. Aus dem Status als UNESCO-Weltkulturerbe 
ergeben sich besondere Anforderungen an den Erhalt und die Nutzung der Thermen. Aus 
diesem Grund sind insbesondere bauliche Maßnahmen mit einem frühzeitigen erhöhten 
Abstimmungsbedarf mit der BKV, dem Land und weiteren Stellen (insbesondere der unteren 
Denkmalschutzbehörde der Stadt Baden-Baden und dem Landesamt für Denkmalpflege) 
verbunden. Nach derzeitigem Stand liegen dem Vertragsmodell die folgenden Eckpunkte 
zugrunde: Der Auftragnehmer muss auf Grundlage seines baulichen Konzeptes, der Vorgaben 
der BKV sowie der gesetzlichen und behördlichen Vorgaben (insb. Denkmalschutz) die 
Caracalla Therme und die Anlagentechnik modernisieren und das Friedrichsbad instand 
setzen. Zudem sollen die Ziele des Energie- und Klimaschutzkonzeptes für 
Landesliegenschaften 2030 vom 20.06.2023 berücksichtigt werden. Der Auftragnehmer 
übernimmt dabei die Baurisiken, insbesondere zum Baugrund und zum Zustand der 
Bestandsgebäude. Der Auftragnehmer ist zudem verpflichtet, die beiden Thermen nach den 
Vorgaben seines betrieblichen Konzepts und den Vorgaben der BKV zu betreiben. Den 
Betrieb der beiden Thermen führt der Auftragnehmer auf eigenes Risiko. Der Auftragnehmer 
zahlt eine Pacht an den Auftraggeber bzw. erhält von diesem einen Zuschuss (falls es eine 
negative Pacht ist). Ggfs. erhält er einen einmaligen Baukostenzuschuss. Bei den Zuschüssen 
handelt es sich nicht um Zuwendungen i.S.d. §§ 23, 24 LHO BW. Zudem erhält der 
Auftragnehmer grundsätzlich die Besuchereinnahmen. Den genauen Umfang der 
verpachteten Grundstücke und Gebäude bzw. Anlagen sowie die Pflichten des Betreibers wird 
der Auftraggeber im Verhandlungsverfahren konkretisieren. Aktuell betreibt die Carasana 
GmbH beide Thermen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Rahmen der Verhandlungen den 
Umfang der o. g. Eckpunkte des Vertragsmodells zu ändern. Insbesondere wird die Verteilung 
der Kostenrisiken von Instandhaltungs- und Instandsetzungsmaßnahmen während der 
Laufzeit des Pachtvertrages Gegenstand der Verhandlungen sein. Der Auftraggeber will mit 
den Bietern insbesondere über ein Kostenerstattungsprinzip für Instandhaltungs- und 
Instandsetzungsmaßnahmen im Friedrichsbad verhandeln.
Vidaus identifikatorius: FM-2025-007-2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 92000000 Poilsio, kultūros ir sporto paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45212212 Plaukimo baseino statybos darbai, 45211370 Saunų 
statybos darbai, 45212000 Laisvalaikio, sporto, kultūros, laikino apsigyvenimo pastatų bei 
restoranų statybos darbai, 45453100 Atnaujinimo darbai, 92522000 Istorinių vietų ir pastatų 
išsaugojimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Baden-Baden
Pašto kodas: 76530
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Baden-Baden, Stadtkreis (DE121)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 25 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 460672-2025
Papildoma informacija: Trifft folgende Änderungen im Vergleich zur ursprünglichen 
Bekanntmachung mit der Nr. 460672-2025. 1. Das Vergabeverfahren wird vollständig 
elektronisch über die genannte Vergabeplattform abgewickelt. Sämtliche Kommunikation mit 
den Bietern verläuft ausschließlich über die Vergabeplattform. 2. Ausreichend ist die Abgabe 
des Teilnahmeantrages in Textform (§ 126b BGB) über das in Ziffer 5.1.11 genannte 
Vergabeportal. Zur Formwahrung muss die Teilnahmeerklärung die Firma des Bewerbers / 
des bevollmächtigten Bewerbergemeinschaftsmitglieds ausweisen. Eine Unterschrift oder 
Signatur ist nicht erforderlich. Mit dem Teilnahmeantrag ist für die Verfahrensdauer eine 
verantwortliche, deutschsprachige Ansprechperson nebst Kontaktdaten (Name, Anschrift, Tel., 
E-Mail) zu benennen. Der Teilnahmewettbewerb wird aufgrund des Auftraggeberwechsels 
erneut geöffnet, wobei der neue Auftraggeber die bislang eingereichten und gewerteten 
Teilnahmeanträge nicht erneut werten wird. Für Bieter, die bereits einen Teilnahmeantrag 
eingereicht haben, reicht es aus, wenn diese innerhalb der Teilnahmefrist gegenüber dem 
Auftraggeber unter Bezugnahme auf ihren bereits eingereichten Teilnahmeantrag über die 
Vergabeplattform (s. 5.1.12) bestätigen, weiterhin an dem Verfahren teilnehmen zu wollen. 
Neue Bewerber haben einen vollständigen Teilnahmeantrag fristgerecht einzureichen. Für 
Bieter, die bereits einen Teilnahmeantrag eingereicht haben, aber sich nunmehr mit einer 
konzernangehörigen Projektgesellschaft bewerben möchten, muss diese Projektgesellschaft 
einen neuen, vollständigen Teilnahmeantrag fristgerecht einreichen. Die Projektgesellschaft 
muss mit dem Teilnahmeantrag mindestens die Eignung, möglichst eine gleichwertige 
Eignung wie der ursprüngliche Bewerber, nachweisen. Die Projektgesellschaft hat 
insbesondere die Möglichkeit, dies im Wege der Eignungsleihe (§ 47 VgV) mit 
entsprechenden Verpflichtungserklärungen des ursprünglichen Bewerbers nachzuweisen. Die 
Projektgesellschaften erklären durch Abgabe ihres Teilnahmeantrags, dass sie durch den 
Identitätswechsel des Bieters keine Fristverlängerungen benötigen und sie sich den 
Kenntnisstand des früheren Bieters zurechnen lassen. Sie haben in dieser Phase des 
Verfahrens noch kein (indikatives) Angebot einzureichen. 3. Bewerber können sich gemäß § 
47 Abs. 1 VgV zum Nachweis ihrer Leistungsfähigkeit auf die Kapazitäten anderer 
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Unternehmen berufen (sog. Eignungsleihe). Dies gilt z. B. für Bewerber, die sich zum 
Nachweis ihrer Leistungsfähigkeit (z. B. Referenzen) auf die Kapazitäten eines anderen 
Unternehmens innerhalb ihrer Unternehmensgruppe berufen. Wenn und soweit sich der 
Bewerber auf die Kapazitäten anderer Unternehmen beruft, ist mit dem Teilnahmeantrag 
insbesondere eine Verpflichtungserklärung des anderen Unternehmens, dass dieses seine 
Ressourcen und Kapazitäten dem Bewerber im Auftragsfall zur Verfügung stellt, sowie die 
erforderlichen Referenzen und/oder Nachweise einschließlich der erforderlichen 
Eigenerklärungen zu den Ausschlussgründen einzureichen. 4. Bei Bewerbergemeinschaften 
sollen alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft jeweils die genannten Nachweise einreichen, 
soweit nicht ausdrücklich abweichend vorgegeben. Die Bildung von Bewerbergemeinschaften 
ist bis zur Abgabe des Teilnahmeantrages möglich. Die Angaben zur Zusammensetzung der 
Bewerbergemeinschaft sind grundsätzlich bindend. Ein Austausch einzelner Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft vor Auftragsvergabe bedarf der Zustimmung des Auftraggebers. Die 
Abgabe von Angeboten durch Bewerbergemeinschaften ist nur bei gesamtschuldnerischer 
Haftung mit bevollmächtigtem Vertreter möglich. Hierzu ist eine von allen Mitgliedern 
unterschriebene Vollmacht mittels einer Bewerbergemeinschaftserklärung vorzulegen. Der 
Auftraggeber behält sich ausdrücklich vor, diese Angaben nachzufordern. Bei der 
Eignungsprüfung wird die Bewerbergemeinschaft als Ganzes beurteilt. 5. Nach Abschluss des 
Teilnahmewettbewerbs beginnt das eigentliche Verhandlungsverfahren. Die Bieter werden 
aufgefordert, auf Grundlage der Vergabeunterlagen ein erstes indikatives Angebot abzugeben. 
Vor Abgabe ihres ersten indikativen Angebots dürfen die Bieter Anmerkungen, Hinweise und 
Optimierungsvorschläge zu den Vergabeunterlagen einreichen. Der Auftraggeber wird mit den 
Bietern frühe erste Erörterungsgespräche und anschließend erste Verhandlungsgespräche 
führen. Nach den Verhandlungsgesprächen passt der Auftraggeber ggfs. die 
Vergabeunterlagen noch einmal an. Auf dieser Grundlage geben die Bieter dann ihr erstes 
indikatives Angebot ab. 6. Der Auftraggeber wird die ersten indikativen Angebote prüfen und 
mit den Bietern über diese verhandeln. Auf Grundlage der Ergebnisse der 
Verhandlungsgespräche wird der Auftraggeber die Vergabeunterlagen unter Beachtung der 
vergaberechtlichen Grundsätze ggfs. überarbeiten und präzisieren. Anschließend müssen die 
Bieter ihre zweiten indikativen Angebote abgeben. Auch über diese Angebote wird der 
Auftraggeber mit den Bietern verhandeln. Auf dieser Grundlage wird er die Vergabeunterlagen 
ggfs. erneut überarbeiten. Anschließend müssen die Bieter ihre letztverbindlichen Angebote 
abgeben. Der Auftraggeber behält sich vor, vor dem Aufruf zur Abgabe letztverbindlicher 
Angebote weitere Verhandlungsrunden durchzuführen. 7.Beabsichtigt ein Bieter bereits bei 
Angebotsabgabe, für wesentliche Hauptleistungen Drittunternehmen vorzusehen, so ist das 
Drittunternehmen im Angebot zu benennen und Art und Umfang der für den Dritten 
vorgesehenen Leistungen zu bezeichnen. Auf Verlangen des Auftraggebers sind für die 
Drittunternehmen die in der Bekanntmachung geforderten Nachweise, Erklärungen und 
Angaben einzureichen. Der Auftraggeber kann dieses Verlangen auf bestimmte Nachweise, 
Erklärungen und Angaben sowie auf einzelne Drittunternehmen beschränken. 8. Der 
Auftraggeber wird den Vorgaben in § 41 VgV dadurch nachkommen, dass er auf der 
genannten Website den derzeit vorhandenen Teil der Vergabeunterlagen zur Verfügung stellt. 
Da der Auftraggeber ein Verhandlungsverfahren mit vorgeschaltetem Teilnahmewettbewerb 
durchführt, erfüllt dies die Anforderungen des § 41 VgV. Ziel des Verhandlungsverfahrens ist 
es, die Anforderungen an die Leistung und den Vertrag mit den Bietern gemeinsam zu 
konkretisieren. Zum jetzigen Zeitpunkt stehen deshalb noch nicht alle Unterlagen fest. 9. 
Bewerber werden gebeten, Rückfragen zum Teilnahmeantrag ausschließlich über die 
Vergabeplattform einzureichen. Der Auftraggeber wird alle Fragen und Antworten auf der 
Vergabeplattform anonymisiert zur Verfügung stellen. Bewerbungen für Teilleistungen sind 
nicht möglich. Fragen können bis 7 Kalendertage vor Ablauf der Teilnahmefrist gestellt werden.
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bis auf die oben genannten Änderungen gelten die 
Ausführungen der ursprünglichen Bekanntmachung (460672-2025) fort.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bis auf die oben genannten Änderungen gelten die 
Ausführungen der ursprünglichen Bekanntmachung (460672-2025) fort.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Eilės tvarka pagal svarbą: 2,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bis auf die oben genannten Änderungen gelten die 
Ausführungen der ursprünglichen Bekanntmachung (460672-2025) fort.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Eilės tvarka pagal svarbą: 1,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYPY455/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYPY455

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYPY455
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nachzufordern. Hierauf 
besteht kein Rechtsanspruch.
Sutarties sąlygos: 

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYPY455/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYPY455/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYPY455
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYPY455
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Taip
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Informacija apie peržiūros terminus: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe richtet 
sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff. des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die §§ 160 ff. GWB verwiesen. Insbesondere wird 
darauf hingewiesen, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB 
spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB 
vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 Kalendertagen nachdem der Bieter 
den Verstoß erkannt hat beim Auftraggeber zu rügen. Vergabeverstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis 
zum Ablauf der Teilnahmefrist bei dem Auftraggeber zu rügen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: BKV - Bäder- und 
Kurverwaltung Baden-Württemberg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Regierungspräsidium 
Karlsruhe Vergabekammer Baden-Württemberg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: BKV - Bäder- und Kurverwaltung Baden-
Württemberg

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: BKV - Bäder- und Kurverwaltung Baden-Württemberg
Registracijos numeris: DE 143 460 667
Pašto adresas: Werderstraße 4
Miestas: Baden-Baden
Pašto kodas: 76530
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Baden-Baden, Stadtkreis (DE121)
Šalis: Vokietija
E. paštas: info@kurhaus-badenbaden.de
Telefono numeris: +49 7221353110
Interneto adresas: https://kurhaus-badenbaden.de/de/startseite
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierungspräsidium Karlsruhe Vergabekammer Baden-Württemberg
Registracijos numeris: 08-A9866-40

mailto:info@kurhaus-badenbaden.de
https://kurhaus-badenbaden.de/de/startseite
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Pašto adresas: Durlacher Allee 100
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76137
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 7219268730
Fakso numeris: +49 7219263985
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Registracijos numeris: 08-A9866-40
Pašto adresas: Durlacher Allee 100
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76137
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 721 926-8730
Fakso numeris: +49 7219263895
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 5bb2c1f8-9f18-4772-aec5-5168ea8fc389  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 10/07/2026 16:42:07 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 483865-2026
OL S numeris: 133/2026
Paskelbimo data: 14/07/2026
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